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무 역 계 약

1. 다음 중 무역계약의 법원에 대한 설명이 잘못된 것은?

① 무역과 관련한 국제법은 Incoterms(2010)과 같은 조약의 성격을 지니는 것과

Vienna Convention(1980)과 같은 상관습법의 성격을 지닌 것으로 구분된다.

② 서로 다른 국가에 영업소를 둔 계약당사자들 사이의 계약이라 하더라도 합의에 

따라 일방의 국내법을 분쟁해결 등을 위한 준거법으로 정할 수 있다.

③ New York Convention(1958)은 중재판정의 효력에 관한 국제협약이다.

④ 계약당사자들이 정한 준거법상의 강행규정과 Incoterms 등의 국제규칙 규정이 

충돌하면 준거법상의 강행규정이 우선하여 적용된다. 

2. 다음 중 Vienna Convention(1980)의 내용으로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

A. 원래의 청약에 대하여 분쟁의 해결에 관한 조건을 변경한 승낙은 청약의 

조건을 실질적으로 변경하는 승낙으로 본다.

B. 경매 또는 강제집행에 의한 물품매매라도 거래당사자가 상이한 국가에 영

업소를 두고 있고 당해 국가들이 체약국인 경우에는 동 협약이 적용된다.

C. 청약하는 물품의 수량과 대금에 대한 묵시적 지정으로도 그 청약은 충분

히 확정적이 될 수 있다.

D. 불특정 다수에 대한 청약도 원칙적으로 청약으로 간주한다.

E. 승낙을 위한 기간의 계산에서 공휴일은 제외되며, 승낙기간의 말일이  

공휴일이나 비영업일에 해당되는 경우 최초의 영업일까지 연장한다.

F. 당사자들이 쉽게 계약을 변경하거나 계약의 의무에서 벗어날 수 있도록 

하기 위하여 계약의 자동해제를 인정하고 있다.

① A, C      ② A, C, E      ③ C, D, E, F      ④ A, B, D, E
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3. Vienna Convention(1980)의 청약과 승낙에 관한 설명이 잘못된 것은?

  

① 계약이 체결되기까지는 청약은 취소될 수 있으나, 피청약자가 청약이 취소

불능이라고 신뢰하는 것이 합리적인 경우 청약은 취소될 수 없다.

② 취소불능한 청약이라도 청약의 철회가 청약의 도달 전 또는 그와 동시에 피

청약자에게 도달하는 경우에는 이를 철회할 수 있다.

③ 청약에서 정해진 유효기간을 경과하여 도착된 승낙은 계약이 성립되었다고 

볼 수 없으나, 청약자가 지체 없이 유효하다는 취지를 통지한다면 그 승낙

은 유효하다.

④ 청약자가 승낙의 기한을 정한 경우, 이 기한이 경과했을지라도 거래의 상황을 

고려하여 합리적인 기간 내에 승낙이 도달하면 그 승낙은 효력을 가진다.

4. 다음 중 무역계약의 성립으로 볼 수 없는 것은?

① 매도인의 청약에 대하여 매수인이 대금결제, 품질, 수량, 인도장소 및 시기 

등 핵심 내용이 아닌 사항에 대해 사소한 변경을 하여 승낙의 회신을 하고, 

매도인이 별다른 반대통지를 하지 않았다.

② 매수인이 발행한 청약에 대하여 매도인이 수출물품의 환적을 허용하는 내용

을 추가로 기재한 매매계약서를 서명하여 송부하였다.

③ 매수인의 Open Account를 요구하는 청약에 대하여 매도인이 매수인이 지정

한 선적 유효기일 이내에 물품을 선적하였다.

④ 매도인이 T/T 선수금방식을 조건으로 청약을 하고, 이에 대해 매수인이 유효

기일 이내에 대금을 송금하였다.
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5. 다음은 무역계약서의 “General terms and conditions”의 일부이다. (     )안에 

들어갈 제목이 모두 올바르게 기재된 것은?

(1) ( A )：The total ( A ) stipulated on the face hereof shall be subject to a 

variation of ten percent (10%) plus or minus at Seller's option.

(2) ( B )：The date of the bill of lading shall be accepted as the conclusive 

date of ( B ). 

(3) ( C )：All ( C ) hereunder shall be made in United States Dollars. Buyer 

shall establish in favor of Seller an irrevocable letter of credit negotiable 

on sight draft through a first class international bank satisfactory to Seller.

(4) ( D )：The ( D ) and ownership of the goods shall remain in Seller until 

Buyer pays the contract amount in full.

(5) ( E )：The goods shall be packed and marked in accordance with Seller's 

standard export packing and marking specification.

 A: Quality,  B: Shipment,  C: Price,  D: Title,  E: Packing

① A, C

② B, D, E

③ B, C, D

④ A, C, D, E

6. 다음 중 무역계약의 품질조건에 대한 설명이 올바른 것은?

  

① 어느 일방이 제공한 sample을 받은 상대방이 거꾸로 제시하는 견본은 

original sample이라고 한다.

② 매도인의 입장에서 “as per sample” 보다는 “same as sample”로 합의하는 

것이 마켓클레임 회피 측면에서 유리하다. 

③ 검품의 시기를 정하는 조건에서 SD는 혼합형 검품조건이라고 할 수 있다. 

④ 원목을 포함한 목재류나 냉동어류 또는 광석류 등 잠재하자가 있을 가능성이 

많은 생산품의 매매에는 인도 시에 그 품질이 판매할 수 있는 상태의 것을 

인도하기로 약정하는 FAQ방식이 적합하다. 
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7. 다음 품질조건에 대한 설명 중 (     )에 들어갈 용어가 올바로 기재된 것은?

 거래목적물의 규격, 크기, 모양, 형태, 색상 등 그 물품의 특징적 내용을 나타

내는 물품명세나 품질수준 표시에 쓰여 지는 조건, 즉 어떤 물품을 인도하기

로 하는가를 약정하는 조건을 품질조건이라 한다. 이러한 품질조건은 거래목

적물의 (  A  )나 품질수준의 (  B  )조건과 어느 시점의 (  C  )상태를 기준

으로 계약과의 일치성의 여부를 판단할 것인가 하는 품질검사의 (  D  )시기

의 약정조건의 두 가지로 나누어 생각할 수 있다.  

   

A B C D

① 형태 특징 수준 검사

② 명세 약정 품질 기준

③ 크기 가치 검사 약정

④ 검사 가치 약정 명세

 

8. 운송도중 손상의 위험이 높은 곡물의 수출자가 이 위험에 따른 클레임을 

회피하기에 가장 유리한 검품조건은 다음 중 어느 것인가?

  

① RT   

② SD   

③ TQ   

④ GMQ
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9. 다음 중 무역계약의 수량조건에 대한 설명이 올바른 것을 모두 기재한 것은?

  

A. 중량: American ton – 907kg – Short ton

B. 용적: 480SF – 40 cubic feet

C. 개수: Piece, Each, Set, Dozen - 낱개로 거래되는 공산품의 계산단위

D. 살물: approximate quantity term – 개산수량조건 – UCP 600에서 인정됨 

E. 살물: L/C 거래 시 bulk cargo, uncountable goods - 10% 과부족을 허용  

F. 부피: CBM – 통상 운임 및 부대비용 산출 시 활용 – 용적톤 

① B, C, D, E, F 

② A, B, C, D, F 

③ A, B, E

④ D, E, F 

10. 다음 Incoterms(2010)의 각 규칙에 대한 설명 중 올바른 것은?

 

① EXW : 매도인은 직접 수출통관을 완료한 물품을 매수인의 임의처분이 가능

하도록 적치함으로써 인도의무를 이행한다.

② CFR : 매도인은 본선에 물품을 적재하여 인도해야 하며, 기 선적된 물품을 

구매하여 공급하는 것은 허용되지 않는다.

③ CIP : 매도인은 물품 운송 시 보험사고가 발생할 경우 무역계약의 결제통화

로 보험금이 지급될 수 있도록 보험계약을 체결해야 한다. 

④ DAP : 매도인은 국제운송비, 수입통관과 관련된 비용 및 지정 목적지 도착 

운송수단으로부터 양하하는 비용까지 부담해야 한다.
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11. 다음 중 Incoterms(2010)의 각 규칙의 ‘a) 위험이전시점,’ ‘b) 비용이전시점,’ 

‘c) 수출입통관 의무자’에 관한 설명으로 올바른 것은? 

 

① CPT: a) 매도인이 지정된 장소에서 매수인이 지정한 운송인에게 물품을 인도

할 때,  b) 매도인은 위험이전 시 까지 제비용 부담,  c) 수출통관: 매도인, 수

입통관: 매도인

② CIF: a) 매도인이 물품을 선적항에서 본선에 적재하였을 때,  b) 매도인은 

위험이전 시 까지만 제비용 부담,  c) 수출통관: 매도인, 수입통관: 매수인

③ DAT: a) 매도인이 물품을 지정목적항이나 지정목적지의 지정터미널에서 양하

하여 매수인의 처분 하에 놓을 때,  b) 매도인은 위험이전 시까지 제비용 부

담,  c) 수출통관 :매도인, 수입통관 :매수인

④ DDP: a) 매도인이 지정 목적지에서 물품을 운송수단으로부터 양하하여 매수

인의 처분 하에 놓을 때,  b) 매도인은 위험이전 시까지 제비용 부담,  c) 수

출통관: 매도인, 수입통관: 매도인

12. 다음 Incoterms(2010)의 각 규칙의 분류 중 올바른 것은?

① 해상운송전용규칙 - FOB, CFR, CIF, DAP

② 매도인이 목적지에 도착된 운송수단으로부터 물품을 양하하지 않은 채 인도

하는 규칙 - DAT, DAP, DDP

③ 약정된 목적지에 물품이 도달할 때까지 매도인이 위험을 부담하는 규칙 - 

CIF L.A.항, CIP L.A.공항, CPT 인천공항

④ 물품의 목적지(항구, 공항 포함)를 약정하는 규칙 - CFR, CPT, CIP, DAT, 

DAP, DDP
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13. 다음 중 (     )의 내용이 올바르게 기재된 것은?

A. 계약서에 “Shipment : on or about August 3, 2019”로 기재되어 있을 경우  

실제 선적이 가능한 기간은 (    )부터 (    )까지 이다.

B. 신용장 거래 시 최종 선적일이 공휴일인 경우 선적일은 (    )  

C. 분할 선적이 허용된 경우 특별히 정하지 않으면 분할 횟수는 (    )

A B C

① 7월 29일 – 8월 8일  연장된다.  매수인이 결정한다.

② 7월 30일 – 8월 7일  연장된다.  제한 없다.

③ 7월 29일 – 8월 8일  연장되지 않는다.  제한 없다.

④ 7월 29일 – 8월 7일  연장되지 않는다.  매수인이 결정한다.

 

14. 다음 중 무역계약의 조건에 관한 설명이 잘못된 것은? 

  

① 할부선적에서 어느 할부분의 선적이 이행되지 않은 경우에는 그 할부분을 

포함해서 그 이후의 모든 할부분의 선적에 대하여 신용장은 그 효력을 상

실한다.

② 분할선적은 선적기일을 넘기지 않는 범위 내에서 매도인이 자유롭게 수량과 

선적회수를 정할 수 있다. 

③ 신용장상에 분할선적 금지의 명시가 없는 한 분할선적의 허용조항이 없어도 

분할선적은 인정된다. 

④ “FOB Busan”, “CIF New York”과 같은 규칙은 선적조건에 해당한다. 
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15. 다음 중 무역계약의 여러 조항 및 조건의 영문 명칭과 설명이 잘못된 것은?

① Limit of Liability : 계약위반의 상대방은 계약위반으로 인해 직접적으로 입은 

손해에 대해서만 배상을 청구할 수 있을 뿐, 기업명성 등에 피해가 발생되었

다고 주장하면서 배상을 요구할 수 없다는 조항

② Non-Disclosure Clause : 무역거래나 기술도입의 과정에서 알게 된 비밀정보

는 철저히 보호되어야 하며, 상대방의 비밀정보를 누설하거나 도용해서는 안 

된다는 조항

③ Product Liability Clause : 제조되고 판매된 물품이 소비자나 기타의 제3자

의 신체 또는 재산에 손상, 손해를 발생시킨 경우에는 그 제조자, 수출자, 

수입자, 판매 내지 유통자, 원자재나 부품의 생산자 등 여러 사람에게 제

조물배상책임을 물을 수 있는 바, 이러한 책임을 매도인과 매수인이 약정

하는 조항

④ Entire Agreement : 계약내용의 일부가 어떠한 사유로 실효 또는 무효가 

되더라도 그 계약 전체가 실효 또는 무효가 되는 것은 아니라는 조항

16. 다음 중 비밀유지계약에 대한 설명으로 잘못된 것은? 

① 비밀유지계약은 협상과정에서 교환된 여러 정보들을 제3자에게 알리지 않을  

것을 당사자간에 상호의무로 하고 이를 위반한 경우 손해배상 등을 청구할 

수 있도록 하는 것을 주요 내용으로 한다. 

② 비밀정보 제공자는 비밀정보에 대해 구체적으로 범위를 설정해야 한다. 단

순히 ‘협상 과정에서 제공된 것’을 비밀정보라고 하는 등의 방법으로는 후일 

해석상의 다툼을 피할 수 없게 된다. 

③ 비밀정보 수취자는 자신의 귀책사유 없이 비밀이 누설된 경우, 제공된 정보

가 이미 일반 대중들에게 공개된 정보인 경우 등의 사정이 있다면 면책된

다는 취지의 조항을 포함시킬 수 없다.

④ 비밀정보 제공자는 비밀유지계약 체결 시 계약파기 후에도 수취자의 일정 

기간 비밀유지의무가 존속되며 또한 위반 시 손해배상을 청구할 수 있다는 

조항 등은 유효하다는 취지의 조항인 분리가능조항을 삽입하는 것이 바람

직하다. 
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17. 다음 무역계약서의 내용에 관한 설명이 잘못된 것은?

ITEM NO: SL-124 44/45“ 350G/Y 

ITEM NAME: SPAN SUEDE / WOVEN POLYESTER SPANDEX FABRIC 

ORDER Q’NTY: 25,000YDS

DESTINATION: SHANGHAI, CHINA

SHIPPING DATE: OCT. 15, 2019 IN KOREA

PAYMENT: CASH WITH ORDER BY P/O

PACKING: CARTON BOX EXPORT STANDARD PACKING

PRICE: FOB BUSAN USD2.40/Y

① 대금결제를 사후송금방식으로 계약하였다.

② 운임은 매수인이 부담한다.

③ 선적일자는 한국기준의 일자이다.

④ 포장방법은 판지상자로 포장하는 방법이다.

18. 다음 중 무역계약과 관련된 내용이 올바른 것을 모두 기재한 것은? 

A. Incoterms(2010)에서 “FCA Vendor’s Factory”라고 합의하였다면 매도인은 

   수출통관의 의무가 없다.

B. DDP조건으로 계약한 매도인은 적하보험을 의무적으로 가입하여야 한다.

C. Offer Sheet에 “expiry date”가 기재되지 않았다면 청약의 효력이 없다.

D. “Partial shipment” 란 각 할부분의 수량 또는 금액과 선적시기 등이 미리 

정해지며 선적분이 균등하게 나누어지는 것을 의미한다.  

E. Vienna Convention(1980)에 의하면 “매도인이 인도해야 할 물품은 제3자의 

권리나 청구권이 붙어있지 아니한 물품을 인도하여야 한다.”고 규정하고 

있다. 

  
① A, B, C, D, E 

② A, B, D

③ D, E 

④ E
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19. 다음 중 무역계약에 대한 설명이 올바른 것을 모두 기재한 것은? 

A. Vienna Convention(1980)에서 계약해제권과 손해배상청구권은 매도인과 매수

인 모두가 사용할 수 있는 구제방법이다.

B. 무역계약의 품질조건에서 USQ는 공인검사기관의 판정에 의해 품질을 

결정하는 조건이다.

C. FCA, CIP, DAT, DAP 등의 조건은 복합운송에 활용이 가능한 조건이다.

D. 개별계약은 동일한 물품의 반복적인 매매계약에 사용되고, 포괄계약은 물품의 

구성이나 결제방식이 복잡한 거래에서 활용된다.

E. Jurisdiction Clause는 당사자 간 분쟁 등이 발생할 때 사용할 근거법률을 

정하는 조항이다.

① B, D

② A, B, C

③ A, C, D, E

④ B, C, D, E

20. 다음 중 무역계약 조건에 관한 설명이 올바른 것을 모두 기재한 것은?

A. 신용장상에 환적금지문구가 있더라도 전 운송이 하나의 운송서류에 의해  

커버되고 물품이 컨테이너에 실려 있음이 표기된 경우에 환적은 허용된다.

B. Open Account는 사후송금방식에 해당된다.

C. 신용장거래에서 기간을 산정할 때 “within 2 days of August 3, 2019”의 기  

간은 8월 1일부터 8월 5일까지 총 5일의 기간을 의미한다.

D. Vienna Convention(1980)에서는 승낙에 대하여 도달 시 의사표시의 효력  

이 발생하는 도달주의를 원칙으로 한다.

E. CIF조건으로 계약이 체결되고 보험이 부보되지 않은 상태로 운송하였더라  

도, 운송 중 사고가 발생하지 않았을 경우 수입자는 보험서류 미제공을    

이유로 물품인수를 거절할 수 없다.

① A, B, C

② B, D, E

③ A, D, E

④ A, B, C, D
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21. 다음 중 무역계약에 관한 협상조건에 대한 설명으로 올바른 것은?  

① KS, JIS, ISO, BSS 등은 국가/공인기관이 설정한 기준에 따라 평가, 판정된 

물품의 품질수준으로 약정하는 방법으로 “sales by specification”의 품질

결정기준이다.

② DDP조건에서 매도인은 수입통관의 의무를 부담하고 관세의 납부 의무도 

부담한다. 여기에서 관세란 통관절차의 책임과 비용, 관세의 납부를 의미

하며, 조세 및 기타 부과금의 납부는 포함되지 않는다. 

③ 신용장에서 일정 기간 내에 할부선적이 행해지도록 규정된 경우, 정해진 

기간 내에 일부가 할부선적이 되지 않더라도, 이를 향후 할부분과 함께 

선적하면 된다.

④ 수량조건인 중량과 관련하여 English ton은 1,016kg이고, Long ton이라고도 

하며 2,240lbs이다. 

22. 다음 중 무역계약의 기본조건과 계약의 이행에 관련된 설명이 잘못된 것은?

  

① 할부선적은 분할횟수, 수량, 선적기간이 Buyer's option이며 분할선적에서

는 분할횟수 등이 Seller's option이다.

② UCP 제32조에 의하면 신용장 거래에서 일정 기간 내에 할부청구, 할부선

적이 행해지도록 규정된 경우, 이 할부거래를 위하여 정해진 기간 내에 

할부청구, 할부선적이 되지 않으면, 이 신용장은 해당할부분과 향후 할부

분에 대하여 더 이상 이용될 수 없다. 

③ 거래당사자가 화인을 표기하기로 합의하였다면 main mark, port mark 및 

case number는 반드시 표시해야 하는 필수적인 것들이다. 이 같은 중요 

화인의 표시가 누락된 화물을 NM cargo라고 한다. 

④ Incoterms(2010) CIF, CIP에서 매도인은 적하보험에 부보할 의무가 있으며, 

CIF의 경우 목적항까지, CIP의 경우 매수인이 지정한 최종 목적지까지의 

이동 중에 발생한 물품의 멸실, 손상의 위험을 부담한다.
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23. 다음 중 무역계약의 이행에 대한 설명으로 잘못된 것은? 

① 수출자의 소유권이전의무, 물품인도의무, 서류제공의무의 이행을, 수입자

의 대금지급의무, 물품인수의무의 이행을 무역계약의 이행이라 한다. 

② CFR, CIF 규칙하에서 운송서류는 유통가능한 형태로 발행될 수 있을지라

도, 해상, 수로운송 중에 이 같은 서류의 이전을 통한 물품 전매가 불가

능하다.

③ 불가항력에 의한 선적지연의 경우 수출자는 면책되며, 이 때 선적기간은  

연장된다. 

④ CIF 규칙하에서 수출자가 물품에 대한 청구권을 표창하는 선하증권을 수

입자에게 제공한 때 수입자의 처분 하에 둔 것으로 보며, 또한 물품의 제

공만으로 수입자의 대금지급의무가 발생하는 것은 아니다.

24. Vienna Convention(1980)에서 규정한 무역계약의 해제에 대한 설명으로 올바

른 것은? 

  

① 인도불이행의 경우로서 매수인이 설정한 추가이행기간 내에 매도인이 물

품을 인도하지 아니할 것임을 표명한 경우에 매수인은 계약을 해제할 수 

있다.

② 계약의 해제란 이미 성립되어 있는 계약의 효력을 계약 성립 시로 소급

하여 소멸시킴으로써 처음부터 그 계약이 없었던 것과 같은 법률 효과를 

발생시키며 아직 이행되지 않은 부분에 대해서는 채무가 소멸하지 않는다. 

③ 계약해제에 의한 원상회복으로 “매도인이 이미 받은 대금을 반환할 의

무가 있는 경우에는 매도인은 대금이 지급된 날로부터의 이자는 지급해

야할 의무가 없다.”고 규정하고 있다.  

④ 계약이행의 의무자가 본질적인 계약위반을 하였다 하더라도 이행기가 도

래하지 않았다면 상대방은 계약을 해제할 수 없다.
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25. Vienna Convention(1980)에서 규정한 계약위반에 대한 구제수단에서 매도인과 

매수인에게 공통된 사항이 아닌 것은?

① 계약대로의 이행 청구(특정이행의 청구, 강제이행의 청구) 

② 물품명세의 확정

③ 이행기의 연장

④ 계약해제 및 손해배상의 청구

26. 다음 중 Arbitration에 관한 설명으로 잘못된 것은? 

  

① 중재합의의 “직소금지효력”을 규정한 입법례로는 영국중재법, 미국중재법, 

New York Convention(1958) 등이 있다. 

② 중재신청이 있는 경우 그 피신청인이 중재신청의 내용을 부인하면서 그것에 

그치지 않고 오히려 피신청인이 손해를 보았으니 이를 배상하라는 등의 적

극적인 청구를 하는 것을 반대신청이라고 한다. 

③ 중재합의는 반드시 서면으로 하여야 하며 현존 분쟁을 대상으로 할 뿐 장래

분쟁을 대상으로 할 수는 없다.

④ 당사자간의 합의에 의하여 중재인을 선정하거나 또는 중재인의 선정방법을 

정하였을 경우에는 그것에 의하여 중재인이 선정된다. 
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27. 부정기선의 용선계약에 대한 다음의 설명 중 잘못된 것은?

  

① 부정기선 운송계약 형태는 통상 화주가 필요로 하는 선박에 대하여 항차

당 선적지와 양하지, 운송시기와 운임조건을 감안하여 용선계약서를 작성

하여 임대차 계약을 맺는 형태이다.

② 항해용선계약은 선주와 용선자가 단일 항해 운송을 약정하는 것으로 선주가 

선박의 의장 및 항해에 대한 모든 책임과 비용을 부담하고 용선자인 화주는 

해상운송 행위를 하는 것이다.

③ 항해용선계약의 내용에는 용선자와 선주간 약정한 화물의 양을 실제로 선적

하지 못하였을 경우 이에 대한 부적운임을 선주에게 지불하는 조항이 있다. 

④ 선체용선계약은 용선자가 선체를 임차하고 선원, 항세, 연료비, 항해비용 등 

항해에 필요한 인적, 물적 요소를 용선자가 부담하는 선박임대차 계약이다.

28. 다음 중 정기선 운임 및 부대요금에 대한 설명으로 올바른 것은?

  

① BAF는 선박의 주 연료인 벙커유 가격변동에 따른 선사의 손실을 보전하기 

위하여 부과하는 할증료이며, 통상 운임에 비례하여 부과된다. 

② Demurrage는 체선료이며, 선사가 화주에게 부여한 Free Time 이내에 화주

가 화물을 CFS 창고로부터 반출하지 않을 경우에 부과한다.

③ Detention은 지체료이며, 화주가 CY에서 반출된 컨테이너를 선사가 부여한 

Free Time이내에 선사가 지정한 CY 이외의 장소에 반납할 경우 부과된다.

④ Diversion Charge는 화주가 화물을 선적한 후에 이미 지정된 도착항을 변경

하는 경우에 추가로 부과되는 운임이다. 
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29. 다음의 운송클레임 중에서 선하증권(B/L)의 면책약관에 따른 운송인의 면

책이 아닌 것은?

① 컨테이너에 적입된 화물과 선하증권에 기재된 화물이 일치하지 않아서 제기된 

클레임

② 부적절한 Shoring, Dunnage에 기인한 화물파손에 대하여 제기된 클레임

③ 부적절한 Shipping Mark에 의한 화물의 인도 지연에 대하여 제기된 클레임

④ 운송인이 지정한 CY에 컨테이너가 입고되고 난 이후 적부 부주의로 인한 화물피

해에 대하여 제기된 클레임

 

30. 다음 중 선하증권의 종류에 대한 설명으로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

 A. Straight B/L은 주로 T/T방식에 사용되고, 신용장방식에는 수하인 란에 To    

order, To order of shipper 또는 To order of xxxx Bank로 기재되는 지시식  

이 주로 사용된다.   

 B. Received B/L은 운송인이 화물을 수취하기 시작하면 발행이 가능하며,  

On board B/L은 화물이 전량 선적 완료된 경우에 발행 가능하다.

 C. Switch B/L은 주로 중계무역에서 사용되며 중계무역업자는 수출국의  

물품공급업자가 발행 받은 Original B/L을 회수해서 운송인에게 반납하  

고 Shipper와 Consignee/Notify Party를 최종 목적지의 수입업자와의    

계약내용에 맞게 작성하여 새로 발급받는 선하증권을 말한다. 이때    

선하증권 상의 선적항과 양륙항도 수출국 선적항과 수입국 양륙항으  

로 기재되어 있는 것을 중계국 선적항과 수입국 양륙항으로 변경하여  

발급된다. 

 D. Stale B/L은 신용장거래에서 서류제시기간이 명시되어 있지 않을 경우 신  

용장통일규칙 제14조c항에 의거 B/L발행일로부터 14일이 경과한 B/L을 말  

한다.  

 E. Back date B/L은 수출업자가 계약서나 신용장의 최종선적일을 넘어서 선

적한 경우 선적일을 앞당겨 기재하여 발급받는 B/L로, Hamburg 규칙에

서는 제3자에게 피해를 주지 않는 경우에 한하여 화주와 운송인의 이면 

계약으로 인정하고 있다.   

① A      ② A, B, E      ③ A, C, D, E      ④ A, B, C, D
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31. Surrender(ed) B/L에 대한 다음의 설명 중 잘못된 것은?

  

① 수출자와 수입자가 B/L을 Surrender 하는 것에 합의하면 수출자는 선적 후 

수출국 운송인에게 Surrender를 요청한다.  

② 신용장방식에서는 은행이 수입자로부터 신용장대금에 대한 채권보전조치를 

해 둔 경우에 Surrender를 허용해 줄 수도 있다.  

③ Surrender(ed) B/L은 수출국의 운송인에게 Original B/L을 반환하여 B/L의 유

통성을 없앤 것이다.

④ 실무에서 운송인이 B/L copy에 ‘OB/L Surrender’ 또는 ‘Surrendered’라는 스

탬프를 날인하여 수출자에게 B/L copy를 교부하지만 선하증권의 제시·상환

증권성은 그대로 유지된다.

  

32. 휴대폰 부품을 인천공항에서 프랑크푸르트공항까지 항공운송으로 수출하고자 한다. 

Chargeable weight에 의한 항공운임은? (단, 높은 중량단계에서 낮은 운임적용, 

AS운임 적용은 고려하지 않음)

 

A. 화물이 포장된 박스의 무게 : 30kg

B. 화물이 포장된 박스의 부피 : 50cm X 60cm X 80cm

C. 화물운임은 실제 중량 또는 용적중량 중 큰 것을 적용

D. 항공운임 요율 :

  ․ 최저운임 : USD100

  ․ 30kg 미만시 : USD12/kg

  ․ 30kg 이상 40kg 미만 시 : USD14/kg

  ․ 40kg 이상 50kg 미만 시 : USD16/kg

  ․ 50kg 이상 60kg 미만 시 : USD18/kg
  

 

① USD600       ② USD640       ③ USD680       ④ USD700
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33. Air Waybill(AWB)과 Sea Waybill(SWB)을 비교하여 설명한 내용 중 틀린 것을 

모두 기재한 것은?

A. AWB과 SWB 모두 송화인이 작성하는 것이 원칙이다. 

B. AWB을 분실한 경우 수하인은 화물을 찾을 수 없지만 SWB은 분실하여

도 화물을 찾을 수 있고 재발행 받을 수도 있다.  

C. AWB과 SWB 모두 유가증권이 아니므로 둘 다 기명식으로 발행된다.   

D. AWB과 SWB 모두 원본은 3장으로 사용 용도가 정해져 있다. 

E. AWB은 통일된 양식이 사용되지만, SWB은 선사마다 양식이 다르다. 

F. AWB은 운송인이 화물을 수취하고 발행하는 수취식이고, SWB은 화물을 

선적하고 발행하는 선적식이다.       

  

① A, B, D       ② A, C, F       ③ A, D, E       ④ A, E, F

  

34. 선하증권(B/L) 기재사항에 대한 다음의 설명 중 올바른 것을 모두 기재한 

것은?

A. Shipper/Consignor : 상호 또는 성명이 기재되고, 신용장거래에서는 반드

시 신용장 상의 수익자가 기재되어야 한다.

B. Final Destination : 화물의 최종목적지가 표시되더라도, 여기에 기재된 

장소까지 운임이 계상되어 있지 않으면 운송인이 이 곳까지 운송하는 

것은 아니며, 단지 참고사항에 불과하다. 

C. NO. of Original B/L : 원본 선하증권 전통(full set)은 3통으로 정해져 있

으므로 ‘THREE'라고 기재된다.  

D. Freight Payable at : 도착지에서 운임을 내는 조건의 수출인 경우 수하

인의 운임 지불 장소가 기재된다.  

E. B/L NO. : 운송인이 임의로 규정한 B/L의 표시번호가 기재된다.

① A, C, D       ② A, B, E       ③ B, D, E       ④ B, C, D



- 18 -

35. 다음 중 해상보험계약의 종류에 대한 설명으로 올바른 것은? 

  

① 화물의 적하를 보험의 목적으로 하는 Hull Insurance와 선박을 보험의 목적

으로 하는 Cargo Insurance가 있다.

② 적하보험은 협회보험약관의 수송약관의 규정에 따라 항해보험으로 정한다.

③ 포괄보험 체결 시에 보험자는 약정한 범위에 해당하는 피보험자의 화물을 

반드시 인수해야 하며, 피보험자는 해당되는 화물에 대한 확정통지를 반드

시 이행해야 한다.

④ 선명이 미상인 상태에서 기입하는 보험을 ‘선명미확정보험’이라고 하며 이는 

포괄보험에 해당된다.

  

36. 다음 해상적하보험 계약체결과 보험료 산정에 관한 설명 중 잘못된 것은? 

  

① 보험계약은 낙성계약이므로 보험계약자가 청약을 하고 보험자가 인수의 승

낙을 했을 때 계약이 성립된다.

② 은행이 보험증권 상의 피보험자로 기재되어 있는 경우, 담보위험에 따라 지

급되는 보험금을 화주가 수령하기 위해서는 은행의 지급동의서가 보험자에

게 제출되어야 한다.

③ CIF 계약의 경우 수출자는 선적항에서 도착항까지만 부보하면 되지만, 신용

장에서  ‘ALL RISKS’조건으로 수입자의 피보험이익 전체 구간에 대하여 부보

될 것이 요구되는 경우 보험계약자인 수출자는 신용장의 조건과 일치하도

록 보험계약을 체결하고 보험증권을 제시하여야 한다.

④ 적하보험요율의 산출 및 조정업무는 2000년 5월 1일부터 보험감독원에서 담

당하고 있으며, 적하보험요율서는 통칙과 보험가입조건별 요율로 구성되어 

있으며 백분율로 표시된다.



- 19 -

37. 다음의 기타 특별약관 중에서 화물의 종류에 따라 첨부하는 약관이 아닌 것을 

모두 기재한 것은? 

A. Special Transit Clause 

B. Inland Storage Extension  

C. Label Clause  

D. On-deck Clause

E. Special Replacement Clause

  

① A, B       ② B, C       ③ C, D       ④ D, E

38. 해상손해와 관련한 다음의 설명 중 올바른 것은? 

  

① 보험목적물이 전부 멸실된 경우를 전손이라고 하며 보험의 목적이 실체적으

로 멸실되는 경우는 현실전손이 되고 그 행방이 상당기간 동안 불명인 경우

는 추정전손이 된다. 

② 추정전손은 육상, 해상 및 항공운송과 관련한 모든 보험에서 인정하는 손해

의 유형으로서 현실전손을 피할 수 없거나 전손으로 처리하는 것이 경제적

이라고 판단하는 경우 보험계약자의 위부를 통하여 성립되는 손해이다.

③ 해상으로 시멘트를 운송 중에 선창 내 바닷물의 유입으로 시멘트가 모두 굳

어버린 경우에는 분손으로, 피보험자가 위부를 하면 전손처리 된다.  

④ 비용손해 중 보험보상의 대상이 되는 손해는 순수구조료, 계약구조료, 특별

비용, 손해방지비용, 공동해손비용, 손해조사비용이다.
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39. 다음 보험보상의 한도와 방식, 손해율과 보험금 산정에 관한 설명 중 올바른 

것은? 

  

① 해상보험은 손해보험이고 손해보험은 실손보상주의 원칙에 따라 보상되므로 

보험자의 보상은 원칙적으로 실손해까지 보상해 준다. 손해방지비용이 발생

된 경우에는 보험금액을 초과하여서도 보상해 준다.     

② 화물의 전부 또는 일부가 손상되어 목적지에 도착해서 정상가격이나 손상가

격을 산정하기 어려운 경우 실무적으로 구조물차감방식으로 보험금을 산정

한다. 

③ 전손은 기평가보험과 미평가보험 모두 보험금액을 기준으로 지급한다.

④ 양적손해의 손해율은 영국해상보험법 제71조에 규정된 보험금 산정방식이다.

  
40. 400 CARTON의 플라스틱 제품을 ALL RISKS 조건으로 USD200,000 에 보험

계약을 체결하였다. 그러나 사고로 인하여 다음과 같은 손해가 발생하였을 

경우 보험자로부터 받을 수 있는 보험금액은 얼마인가? 

  A. 100 CARTON / 화재로 40% 양적손해

  B. 100 CARTON / 해수의 유입으로 인한 30% 양적손해

  C. 100 CARTON / 하역작업 중 전부 멸실

  D. 100 CARTON / 도난으로 전부 손실

  

① USD80,000        

② USD85,000

③ USD135,000       

④ USD140,000
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무 역 영 어

41. 다음 중 Vienna Convention(1980)의 적용범위에 대한 올바른 설명을 모두 

기재한 것은?

A. This Convention applies to contracts of sale of goods between parties 
whose places of business are in different States: when the States are 
Contracting States or when the rules of private international law lead to 
the application of the law of a Contracting State. 

B. The nationality of the parties or the civil or commercial character of 
the parties or of the contract is to be taken into consideration in 
determining the application of this Convention.

C. This Convention applies to sales of goods by auction or sales on 
execution.

D. The fact that the parties have their places of business in different 
States is to be disregarded whenever this fact does not appear either 
from the contract or from any dealings between, or from information 
disclosed by, the parties at any time before or at the conclusion of the 
contract. 

① A, B    ② A, D    ③ A, B, C      ④ B, D

42. 다음 Vienna Convention(1980)의 승낙과 관련된 조항 중 잘못된 것은?

①  Silence or inactivity does not in itself amount to acceptance.

② An acceptance of an offer becomes effective at the moment the 

indication of assent reaches the offeror.

③ A reply to an offer which purports to be an acceptance but contains 

additions, limitations or other modifications is a rejection of the offer 

and constitutes a counter offer.

④ An acceptance may not be withdrawn even if the withdrawal reaches 

the offeror before or at the same time as the acceptance would have 

become effective. 
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43. 다음 중 “offer on approval”에 해당되는 것은?   

① These prices subject to change without our prior notice.

② We offer you subject to being unsold.

③ You can keep it for a week. If you like it, send us ten dollars. If not, 

return it to us without any obligations on your part.

④ We offer you subject to prior sale.

44. 다음 청약서에서 잘못된 것을 모두 기재한 것은?

We thank you very much for your inquiry of July 1, and we are glad to 

make the following firm offer subject to your acceptance reaching us by 

July 31, 2019.

A. Commodity: Motor No. RF-01 for Refrigerator

B. Country of origin: Republic of Korea

C. Price: @USD250.00 per piece, CIF BUSAN, KOREA

D. Shipment: Within 60 days after receipt of L/C

E. Packing: Export standard packaging

F. Payment: By an irrevocable L/C at sight in your favor

The quotation is the best we can give you and the quality is superior to 

other products in market. The product is now in great demand both at 

home and abroad and we may be forced to raise our prices in the near 

future. 

① A, B, C  ② C, D  ③ C, F  ④ C, E, F
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45. 다음 무역통신문에 대한 설명으로 올바른 것은?

Dear Ella Villa,

We are pleased to offer you without engagement as follows:

Article: Men’s cotton socks Model No.1104

Quantity: 10,000 doz.

Price: USD4.20 per doz., CIF Singapore

Shipment: During April 2019

Payment: As usual, under an Irrevocable L/C opened in our favor

We believe you will find the price quoted to be very reasonable. As the 

market is on the upward tendency, we hope to be favored with your 

orders soon.

Yours sincerely,

Vincent An

① This is a confirmed offer without any conditions.

② The shipping port would be Singapore.

③ If the offer was quoted as FOB terms, the price per doz. could be less 

than USD4.20.

④ If Ella accepts the offer, Vincent will open the L/C in favor of Ella.
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A B C D

①  comparative  do business  purchase  offer

②  competitive  compete  initial order  counter offer

③  competent  meet  shipment  offer

④  competitive  confirm  offer  requirement

46. 다음 중 괄호 안에 들어갈 단어로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

We have received your offer of July 2 and the product samples we      
asked for.

While we are happy with good quality of your products, your prices are 
not (  A  ) enough for the market we supply. 

We have to point out that the similar quality cosmetics are imported from  
European countries at prices from 10% to 15% below yours, so the prices  
you offered would make it impossible for us to (  B  ) in the market.

If you can consider making more favorable offer, we may be able to place 
a/an (  C  ) with you.

We hope that you can accept our (  D  ) for our long term business and 
we look forward to receiving your reply as soon as possible.
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47. 다음 Incoterms 2010와 관련, 괄호 안에 들어갈 내용이 모두 올바르게 기

재된 것은?

Incoterms rules do say which party to the sale contract has the obligation 

to make (  A  ) arrangements, when the seller delivers the goods to the 

buyers, and which  (  B  ) each party is responsible for. Incoterms rules, 

however, say nothing about the (  C  ) or the (  D  ).

(A) (B) (C) (D)

①
carriage or 

insurance

price to be 

paid
costs

method of its 

payment

②
method of its 

payment
costs

carriage or 

insurance

price to be 

paid

③
carriage or 

insurance
costs

price to be 

paid

method of its 

payment

④
method of its 

payment

price to be 

paid

carriage or 

insurance
costs

48. 다음 (    )에 들어갈 단어로 올바른 것은?

A/An (    ) clause is a clause in a lease or contract that guarantees a 

change in the agreement price once a particular factor beyond control of 

either party affecting the value has been determined. An important 

example of this is a contract that adjusts for inflation.

① delayed performance

② escalation

③ liquidated damages

④ severability
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[문제 49 - 50] 다음의 계약조항을 읽고 물음에 답하시오.

Article 14. Termination

14.1 This Agreement may be terminated at the option of Manufacturer, 
effective upon thirty(30) days prior written notice of termination given to 
Distributor, in the event of the happening of the following events :

(1) Should Distributor become bankrupt or insolvent, or have its business 
placed in the hands of a receiver, assignee or trustee, whether by 
voluntary act or otherwise: or

(2) Should  D istributor fa il to  meet the  m inimal annual purchase 
requirements or otherwise fail to meet promptly any of its obligations 
pursuant to this Agreement: or

(3) Should Distributor be acquired by, or should itself acquire , in whole 
or in part a manufacturer of the products which in the reasonable 
judgement of Manufacturer competes to material extent with the 
products: or 

(4) Should Distributor attempt to assign this Agreement or any rights 
hereunder without Manufacturer's prior written consent: or

(5) If Distributor ceases to function as a going concern or to conduct its 
operations in the normal course of business. 

14.2 All payments owed to ( A ) upon termination shall become 
immediately due and payable and no cancellation or termination of this 
Agreement shall serve to release ( B ) or its ( C ) or ( D ) from any 
obligations under this Agreement. 
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49. 상기 계약에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① Distributorship Agreement의 일부로 여겨진다.

② 경쟁금지에 관한 조항이 있다. 

③ 동 계약의 양도는 금지되어 있다.

④ 동 계약은 Distributor가 지급불능 상태가 되거나 연간 최소구매요구량을 

달성하지 못할 경우 해지될 수 있다. 

50. A, B, C, D에 들어갈 용어로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

(A) (B) (C) (D)

① Manufacturer  Distributor successors assignees

② Distributor Manufacturer successors purchasers

③ Distributor Manufacturer purchasers customers

④ Manufacturer Distributor customers purchasers
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51. 다음 중 대금회수 측면에서 수출자에게 가장 불리한 결제방법은?

 

① A payment terms where the seller is paid before the goods or services 

are provided.

② A payment terms where a seller ships goods and sends the collection 

documents to a buyer through banking system, and a buyer transfers 

payment to a seller through banking system.

③ A payment terms where a seller dispatches goods and sends the 

shipping documents directly (not using banking system) to a buyer 

without receiving payment. 

④ A payment terms where a creditworthy bank provides a written 

commitment that a buyer’s payment to a seller will be received on time 

and for the correct amount even though the buyer is unable to make a 

payment on the purchase.

52. 다음 중 화환추심결제방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① A documentary collection comes in two forms, “documents against 

payment” and “documents against acceptance”. It is governed by the 

Uniform Rules for Collections (URC 522) and sometimes referred to as 

“bank collection” or “bills for collection”.

② Money for the payment shall be received from a buyer in exchange for 

the shipping documents, and the money will be remitted to a seller 

directly from the buyer.

③ Banks assist a seller and a buyer by forwarding documents to the buyer 

against payment or against acceptance, and by transferring payment to 

the seller.

④ A documentary collection involves a draft, of which the face value a 

buyer shall pay at sight or at a specified future date.
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53. 다음 괄호 안에 들어갈 단어들로 올바르게 기재된 것은?

Issuing bank issues its documentary credit in favor of beneficiary at the 

request of ( A ) or on its own behalf. In so doing, it incorporates its 

irrevocable and independent undertaking to ( B ) – that is, to pay, to 

accept a draft and pay at maturity, or to incur a deferred payment 

undertaking and pay at maturity – provided that all ( C ), as stipulated in 

the documentary credit, are presented and ( D ) has complied with all the 

terms and conditions of the documentary credit.

A B C D

①  applicant  honour  products  advising bank

②  beneficiary  present  products  applicant

③  applicant  honour  documents  beneficiary

④  beneficiary  present  documents  negotiating bank
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54. 다음 신용장에 대한 설명으로 잘못된 것은?

31C: DATE OF ISSUE 11/08/20

40A: FORM OF DOCUMENTARY CREDIT: IRREVOCABLE

50: APPLICANT BIOCHEM KOREA

59: BENEFICIARY      JS TRADING CHINA

46A: DOCUMENTS REQUIRED

 +SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN QUINTUPLICATE

 +PACKING LIST IN TRIPLICATE

 +INSURANCE POLICY COVERING CIF-VALUE PLUS TEN PERCENT     

  INSTITUTE CARGO CLAUSE (A) IN DUPLICATE, MARKED PREMIUM    

  PAID

① The seller is JS TRADING.

② This L/C is referred as commercial credits or documentary credits.

③ INSURANCE POLICY with W.A. clause can be acceptable.

④ INCOTERMS CIP can be applied on this L/C.

55. 다음은 어느 신용장에 대한 설명인가?

It is a credit that serves as the collateral for another credit. The advising 

bank of the first letter of credit becomes the issuing bank of the second 

letter of credit(normally ‘local L/C’). In contrast to a transferable letter of 

credit, permission of the importer (the applicant of the original L/C) or the 

issuing bank, is not required in this L/C.

① Back to back Credit

② Red Clause Credit

③ Revolving Credit

④ Clean Credit
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56. ISBP 745의 송장에 관한 내용으로 잘못된 것은?

① An invoice is to appear to have been issued by the beneficiary or, in 

the case of a transferred credit, the second beneficiary.

② When a credit requires presentation of an “invoice” without further 

description, this will be satisfied by the presentation of any type of 

invoice such as commercial invoice, customs invoice, tax invoice, final 

invoice. However, an invoice is not to be identified as “provisional”, 

“pro-forma” or the like.

③ The description of the goods, services or performance shown on the 

invoice is to correspond with the description shown in the credit. There 

is no requirement for a mirror image. For example, details of the goods 

may be stated in a number of areas within the invoice which, when 

read together, represent a description of the goods corresponding to 

that in the credit.

④ An invoice may not indicate a deduction covering advance payment, 

discount, etc., that is not stated in the credit.
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57. UCP 600에서 다음 서류 중 발급자의 서명이 없어도 되는 서류는?

① A document which issued by insurance company or underwriter to 

policyholder (or insured) and which specifies the terms on which the 

indemnity cover has been provided.

② A document issued by a carrier (or their agent) to acknowledge receipt 

of cargo for shipment.

③ A document between the supplier and the buyer (or the customer) that 

clearly describes the sold goods and the amount due on the buyer (or 

the customer).

④ A written order once used primarily in international trade that binds one 

party to pay a fixed sum of money to another party on demand or at a 

predetermined date.

58. 신용장에서 다음과 같은 선하증권이 요구될 경우 잘못된 해석은?

Full set of clean on board ocean bill of lading made out to the order of 

KITA bank, marked “freight prepaid” 

① Incoterms (2010) CFR can be appliable .

② The bill of lading can be issued after the loading of the goods on a 

vessel has been completed.

③ Ownership of goods covered under this bill of lading can be transferred 

by one party to another party through endorsement of KITA bank.

④ The B/L in this transaction should not be a negotiable document.
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59. 다음 환어음에 대한 설명으로 올바른 것은?

Bill  of  Exchange

  No. ABC12345   Date: May 1, 2019

  For: USD20,000,-   Place: Seoul, KOREA

At sight of the First Bill of Exchange (Second of the same tenor and date 

being unpaid) pay to (    A    ) or order the sum of US DOLLAR 

TWENTY THOUSAND ONLY. Value received and charge the same to 

account of (     B    ). Drawn under (     C    ) L/C No. ZXW9876 

dated April 1, 2019.

To : (      D     )

                                                    (      E     ) 
  k

                                                  Authorized signature

① This is a deferred and order type draft.

② (A), (B) and (E) are the same party.

③ (A), (C) and (D) are the same party.

④ (E) signed this Bill of Exchange and might be the beneficiary of L/C No. 

ZXW9876
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60. 다음은 어떠한 서류에 대한 설명인가?

When a company or government invites bidders to submit offers to 

complete a contract, it will be concerned to receive bids only from those 

genuinely capable and willing to sign a contract if their bid is selected. To 

protect themselves, the potential buyers may ask bidders to submit a bond 

that can be called in the event that the bidder does not contract and/or 

fails to meet the other bonding requirements of the purchasers. The value 

of such bonds is typically a small percentage of the contract value.

① Refund Bond

② Performance Guarantee

③ Retention Bond

④ Tender Guarantee
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61. 다음 서신에 대한 설명으로 잘못된 것은?

Dear Fabrice Morel,

  Thank you for your inquiry of May 12 in which you asked about the spa 

products we advertised in this month’s edition of ‘Lectron’

  I can confirm that the products are of high quality, and suitable for your 

requirements. They are ‘Eco Spa’ products, a brand name you can 

certainly recognize, their prices are competitive because they are part of a 

consignment of bankrupt stock that was offered to us. Because of their 

low price and the small profit margin, we will not be offering any discount 

on this consignment.

  But we also sell a wide range of electronic products and have enclosed 

a price list giving you details of trade, quantity discounts.

  We have sent, by separate post, samples of the advertised CDs and 

other brand we stock, and would urge you to place an order as soon as 

possible as there had been a huge response to our advertisement. Thank 

you for your interest.

Yours sincerely,

Jeff Trading President, Jeff Lee

① The discount incentive is offered to a buyer when purchased in greater 

numbers.

② Jeff offers some discount incentives on his wide range of electronic 

products.

③ If Fabrice places substantial order on Jeff’s electronic products, he will 

get an invoice such 1%/10, net 30 from Jeff.

④ The stock that Jeff holds now is expected to be sold rapidly.
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62. 다음 중 ‘Ro-Ro선’에 대한 설명으로 올바른 것은?

① Ships equipped with permanent container cells, with little or no space 

for other types of cargo.

② Multipurpose containerships where one or more but not all compartments 

are fitted with permanent container cells. Remaining compartments are 

used for other types of cargo.

③ Ships specially designed to carry wheeled containers or trailers using 

interior ramps. Includes all forms of car and truck carriers.

④ Ships fitted with tanks to carry liquid bulk cargo such as crude 

petroleum and petroleum products, chemicals, liquefied gasses, wine, 

molasses, and similar product tankers.

63. 다음 중 복합운송에 대한 올바른 설명을 모두 기재한 것은?

A: Multimodal transport is the transportation of goods under a single 

contract, but performed with at least two different modes of transport.

B: Using multimodal transport for your shipments can save you money 

while providing your goods with faster transit. 

C: The principal carrier or the freight forwarder issuing the multimodal B/L 

has full liability by carriage contract over all modes of transportation for the 

entire journey.

 

D: Multimodal transport operator (MTO) is a carrier who concludes 

multimodal transport contracts; i.e., contract involving transport by more 

than one mode of carriage, and for which MTO accepts liability as a 

carrier.

① A, B, C, D  ② A, B, C 

③ A, B ④ A 
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64. 다음 중 LCL화물의 운임 계산에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① Freight forwarders charge LCL rate on the basis of per CBM or per 

weight of 1,000 kgs (1 ton) whichever is higher.

② CBM is calculated by multiplying length, width and height of packages of 

goods. If the length, width and height of a cargo is 2.3 meters, 1.4 

meters and 2 meters respectively, the volume of cargo is 2.3 x 1.4 x 

2.00 = 6.44 CBM. 

③ If you have the measurement in centimeters, first you need to convert 

in inches and then calculate CBM which will be easier for you. 

④ If freight forwarder quotes a rate of USD10.00 per CBM, the rate will 

be 6.44 CBM x USD10.00 per CBM = USD64.40.

65. 다음 중 (    )에 들어갈 적합한 용어는?

Most ocean freight in modern shipping is containerized. Hence, there is a 

trend towards the flat rate per container for FCL shipments, known as    

(    ), at times also referred to as FAK rate, instead of the weight or 

measure that is commonly applied in the LCL shipments.

The (    ) is convenient in simplifying the freight cost calculation in 

consignments consisting of a wide range of products. The (     ) is 

commonly used between the ocean carrier and the NVOCC, large shipper 

(e.g. the giant trading company), or large importer (e.g. the chain store).

① specific commodity rate

② box rate

③ ad valorem rate

④ deck rate
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66. 다음의 설명과 같은 형태로 전혀 발행될 수 없는 B/L은?

It is a title document to the goods, issued “to the order of” a party, 

usually the shipper, whose endorsement is required to effect it is 

negotiation. Thus, a shipper's order B/L can be bought, sold, or traded 

while goods are in transit and is commonly used for letter of credit 

transactions. The buyer must submit the original B/L to the carrier in 

order to take possession of the goods. 

① House B/L

② Domestic B/L

③ Intermodal B/L

④ Master B/L

67. 다음 물류 부대비용의 명칭은?

A charge assessed by a pier or dock owner for handling incoming or 

outgoing cargo. It is a charge assessed by a shipping terminal or port 

when goods are moved through the location.

① Wharfage

② Optional Charge

③ Detention Charge

④ Outport Arbitrary Charge
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68. 다음 Air Waybill과 Bill of lading에 대한 비교 설명 중 잘못된 것은?

① Bill of lading acts as a receipt of shipment when the goods are 

delivered at a predetermined destination. 

② Bill of lading is also a legal document between the shipper of goods and 

the carrier, detailing the type, quantity, and destination of the goods 

being carried.

③ AWB is unlike other bills of lading, meaning that it does not specify on 

which flight the shipment will be sent, or when it will reach its 

destination. 

④ AWB is a contract just for transportation as not being negotiable and 

should cover the merchandise value.

69. 다음 중 MIA(1906) 18조 (3)에 열거된 피보험자의 고지가 불필요한 사항

으로 잘못된 것은?

In the absence of inquiry the following circumstances need not be

disclosed, namely

(a) Any circumstance which diminishes the risk;

(b) Any circumstance which is known or presumed to be known to the 

insured. The insured is presumed to know matters of common 

notoriety or knowledge, and matters which an insured in the ordinary 

course of his business, as such, ought to know;

(c) Any circumstance as to which information is waived by the insurer;

(d) Any circumstance which it is superfluous to disclose by reason of any 

express or implied warranty.

① (a)         ② (b)         ③ (c)         ④ (d)
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70. 다음 중 MIA(1906)에 규정된 “assignment of policy in marine insurance”에 

대한 설명으로 올바른 것은?

① A marine policy is assignable although it contains terms expressly 

prohibiting assignment.

② A marine policy can not be assigned by endorsement thereon or in 

other customary manner.

③ A marine policy can be assigned only after loss.

④ Where a marine policy has been assigned so as to pass the beneficial

   interest in such policy, the assignee of the policy is entitled to sue      

   thereon in his own name.

71. 다음에 해당하는 FTA 원산지결정기준은?

RVC = [{(AV – VNM) / AV} x 100]

RVC is the regional value content, expressed as a percentage;

AV is the adjusted value of the good;

VNM is the value of non-originating materials, other than indirect 

materials, acquired and used by the producer in the production of the 

good.

① Build-down Method

② Net Cost Method 

③ Build-up Method

④ Processing Operation Criterion
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72. 다음 중 통관당국이 자국으로 수입되는 물품의 과세가격을 평가할 때  

제3평가방법을 통해 산출하게 되는 것은?   

   

① Transaction value

② Transaction value of identical goods

③ Transaction value of similar goods

④ Deductive value

 

73. 효과적인 무역영어 서신작성 방법 중 하나인 소위 ‘AIDA 원칙’에 대해 올바

르게 기재한 것은?

  

① A = Attracting Achievement

② I = Holding Interaction

③ D = Creating Desire

④ A = Stimulating Attention



- 42 -

(A) (B)

① settle  - adaptation 

② adjust   - allowance  

③ adjudicate - discount

④ resolve - deduction  

74. 다음 중 (   )에 들어가기에 적합하지 않은 단어가 기재된 것은? 

 

We are sorry for the carelessness on our part. In order to (   A   ) 

your claim at this time, we would like either to send you the right goods 

as soon as possible or to give you a special  (   B   ) of 5% off the 

invoice amount. 

75. 다음 무역계약서의 일부 조항들 중 문법적으로 올바른 것은?

① Any business closed by fax shall be confirmed by writing without delay, 

and orders thus confirmed shall not be cancelled unless by mutual 

consent.

② Goods in business, their unit to be quoted, and their mode of pack shall 

be as stated in the Attached List. 

③ Unless otherwise specified in fax or letters, all prices submitted by 

either party shall be quoted in USD on a CIF London basis.

④ Drafts shall be drawn with Irrevocable Letters of Credit in Thirty (30) 

days at sight, documents attached, for the full invoice value.



- 43 -

76. 다음 중 영어로 올바르게 번역된 것은?

① 당사는 귀사 제품에 대해 품질과 납기 측면에서 만족하게 되면, 800다스

를 시험적으로 주문하겠습니다. 

 ⇒ If your goods are satisfactory in quality and delivery, we will place an 

order of 800 dozens on a trial basis.  

② 당사는 귀사에서 지난번에 보냈던 제품과 똑같은 품질의 제품을 보낼 것

이라고 보증하신다면 정식으로 주문을 하고자 합니다.

 ⇒ We will be pleased to place a regular order, provide that you 

guarantee the quality equal to the former shipments. 

③ 수량은 적지만, 이 주문은 향후 당사의 정책결정에 중요합니다. 

 ⇒ Though small in quantity, this is an important order since it will 

determine our future policy. 

④ 당사는 가장 저렴한 가격으로 가급적 최대한 빠르게 선적하겠다고 귀사에 

제안했습니다.

 ⇒ We have offered to you the best price with the soonest possible 

shipment. 
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[문제 77 - 78] 다음 서신을 보고 물음에 답하시오.

Dear Mr. Lee,

We (A) have received your shipment for order No. 615 of 100 units of 

Infinity laptops, model A23.  However, we have found that thirty cases 

out of the 100 cases have been badly damaged.  Among the damaged 

units, twenty (B) are broken beyond repair. It seems that the damage 

was due to ineffective packaging and a lack of shock absorption material 

within the packing crates.

As you can see in our survey report,  twenty units of Infinity laptops, 

model A23, are now unsellable due to the damage that (C) occurred in 

shipping. Therefore, we ask that you ship replacements for the broken 

products as soon as possible.

It is the first time in our business relationship that this (D) has happened. 

We hope that you will give your immediate attention to this matter.  We 

look forward to continuing our working relationship.

Sincerely,
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77. 상기 서신의 빈칸에 적당한 단어를 고르시오. 

A B C D

① received cracked have occurred happened

② were received have cracked have occurred has happened

③ have received are broken occurred has happened

④ have been received were broken occurred happened

78. 상기 서신에 대한 답장에 포함되기에 부적절한 내용은?

① We were sorry to hear that the products were damaged. Please, 

however, admit the reasonableness of our claim.

② Accept our apologies for the inconvenience we have caused you and let 

us know which of the above two solutions is preferable to you. 

③ Regarding this matter, we will try to resolve it as best we can.

④ We would like to inform you that all kinds of necessary measures have 

been taken to prevent a recurrence of such mistakes. 
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[문제 79 - 80] 다음 서신을 보고 물음에 답하시오.

Dear Mr. Washeed,

Thank you very much for visiting the Promo booth at the IFCA Exhibition 

in Seoul last month.

As you might have already noticed, our company specializes ( ⓐ ) 

various promotional items for major international airlines around the world. 

After over 15 years of experience in the airline industry we have 

established a large customer base ( ⓑ ) Europe, Asia and North 

America. Our main strength lies ( ⓒ ) supplying the highest quality 

products ( ⓓ ) the most competitive prices. 

(A）Therefore, we would very much like to show you some of our 

proposals. (B) As you mentioned, your airline is considering seeking an 

alternative supplier for your promotional items. (C) However, in order to 

do so, we would like to know more about the needs of your airline. (D)　

In addition, should you wish to do so, our design department can also 

develop a new design for your airline.　(E) It would be extremely helpful 

if you could send us a list of the promotional items you are currently 

using and the annual consumption of each item. 

We here at Promo are very excited about the prospect of working with 
you in the future and look forward to hearing from you soon.

Sincerely,

Eric Nam
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ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ

① in  - throughout - in   - at  

② on   - throughout  - on  - at   

③ in - in - on  - below  

④ on - in  - in - below   

79. 이 서신 두 번째 문단의 괄호 안에 가장 적합한 단어로 기재된 것은? 

80. 이 서신 세 번째 문단의 문장들을 가장 논리적인 순서로 전개한 것은? 

① A – C – B – D – E                
② B – C – A – E – D 
③ A – B – C – D – E                
④ B – A – C – E – D


